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D2140 HOST FAMILY AND COUNSELOR
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It’s not a year in a life
It’s a life in a year





• Rotary

• Soorten uitwisselingen

• Doelstellingen van uitwisselingen

• Woordenschat

• Taken, regels en plichten

• School

• Verzekering

• Reizen

• Kosten

• Bezoek

• Taal en integratie

• Contact

INHOUD
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ROTARY                  SERVICE ABOVE SELF
Visie Statement: "Together, we see a world where people unite and take action to 
create lasting change — across the globe, in our communities, and in ourselves."
• Opgericht in 1905 in Chicago door Paul Harris
• Wereldwijd >1.200.000 leden in 36.000 clubs
• Vriendschap, engagement en sociale acties
• Zetten zich samen in voor vrede en conflictbeheersing
• Strijd tegen ziektes
• Drinkbaar water, sanitaire hygiëne 
• Gezondheid van moeder en kind
• Basisonderwijs en alfabetisering
• Economische en sociale ontwikkeling
• Bescherming van het milieu
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ROTARY
• 4 districten in België
• 2 NL en 2 F
• +140 clubs in 

Vlaanderen
• In ons district: 82 Rotary 

Clubs en 16 Rotaract 
Clubs
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SOORTEN UITWISSELINGEN RYE

• Long Term - jaaruitwisselingen (YEP)
• Short Term of STEP: - Family to Family 

- Camps (HEP) – jongerenkampen van +- 2 weken
• Virtual (vooral sinds Covid)

• RYLA Rotary Youth Leadership Award (valt niet onder Youth Exchange)
• NGSE New Generations Service Exchange (valt niet onder Youth Exchange)
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RYE = ROTARY YOUTH EXCHANGE



DOELSTELLINGEN 
ROTARY YOUTH

EXCHANGE
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Doel:
• Bevordert wederzijds begrip en internationale 

goodwill
• Opent nieuwe horizonten
• Leert andere culturen kennen
• Het leren van een nieuwe taal is een 

consequentie, geen hoofddoel
• De jongeren zijn ambassadeurs van hun land en 

Rotary
• Persoonlijke ontwikkeling om op eigen benen te 

leren staan
• Meer dan 9000 studenten per jaar wereldwijd

Is niet:
• Manier om goedkoop ‘à la carte’ te kunnen reizen
• Een puur taalkamp
• Jaartje vakantie



WOORDENSCHAT

• Outbound: student die op uitwisseling vertrekt naar buitenland
• Inbound: buitenlandse uitwisselingsstudent in België
• Sponsor club/district: Rotary club/district die de uitwisselingsstudent stuurt
• Host club/district: Rotary club/district die de uitwisselingsstudent ontvangt
• YEO: Youth Exchange Officer, verantwoordelijke Rotariër voor de jeugd bij de 

sponsor club
• Host families: de gastgezinnen
• Counselor: een neutraal aanspreekpunt voor de Inbound
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PLICHTEN EN TAKEN

• Elke Rotary club dient gecertificeerd te zijn (jaarlijkse vorming)
• Gebonden aan Youth Protection Policies
• GDPR
• Crisis Management Plan 
• YEO: helpt bij keuze school en leerprogramma, integratie verenigingsleven, 

sportclub,… 
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PLICHTEN GASTGEZIN
• Iedere betrokkene >18 dient uittreksel strafregister voor te leggen (model 596.2 –

bestemd voor contacten met minderjarigen – verkrijgbaar (online) bij burgelijke
stand van je gemeente

• Host Family application invullen
• Regels van het uitwisselingsprogramma onderschrijven
• Aanwezig zijn op opleiding van het district
• Inschrijving burgelijke stand gemeente (binnen 8 dagen na aankomst)
• Inschrijving in ziekenfonds (niet verplicht maar aangeraden)
• Opmaken van eindrapport bij vertrek inbound

13



TAKEN GASTGEZIN

• Ouderlijk gezag
• Kost en inwoon Inbound (liefst eigen kamer)
• Communicatie mbt verblijf, familie, school, 

activiteiten,…
• Beschouw de Inbound als je eigen zoon/dochter
• Deel je dagelijks leven met de Inbound
• First night questions 
• Ziet erop toe dat de student de ID-kaart indient bij 

vertrek en de bankrekening afsluit
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TAKEN COUNSELOR
• Zorgt dat de jaaruitwisseling goed verloopt
• Is vertrouwenspersoon en bemiddelaar voor de student
• 1 counselor voor 1 student
• Is geen gastouder of YEO, heeft geen authoriteitspositie over de student
• Is het eerste aanspreekpunt en steunpilaar voor de student
• Betrekt de student bij de club
• Gaat liefst mee naar de luchthaven om de student op te halen
• Ziet erop toe dat de student de maandelijkse toelage ontvangt
• Neemt minstens om de 14 dagen contact op, meer ingeval van problemen
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TAKEN COUNSELOR

• Informeert de student over de procedures bij ongewenste intimiteiten, 
grensoverschrijdend gedrag, racisme 

• Zorgt voor een klimaat van vertrouwen zodat de student bepaalde problemen 
durft aankaarten

• Het is uiterst belangrijk dat de student de Counselor kan vertrouwen en dat de 
Counselor ingeval van conflict de kant van de student kiest 

• Bij twijfel komt het welzijn van de student op de eerste plaats
• Rotary International vraagt dat de Counselor van hetzelfde geslacht is als het 

geslacht waarmee de student zich identificeert
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TAKEN YEO
• Checkt wie de student ontvangt bij aankomst
• Contacteert regelmatig de student
• Bespreekt wat de Rotary club van de student verwacht
• Nodigt de student regelmatig uit op vergaderingen, activiteiten
• Volgt op of de counselor regelmatig contact heeft met de student
• Onderhoudt contact met de gastgezinnen
• Volgt op of het maandelijks zakgeld betaald wordt
• Informeert tijdig de District Chair  of Youth Protection Officer bij ernstige 

problemen
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TAKEN YEO

• Zorgt voor de inning en teruggave van het Emergency Fund (400 euro)
• Helpt met de integratie van de student in de club
• Is echt bekommerd om het welzijn en de veiligheid van de student 
• Helpt mee een geslaagd uitwisselingsjaar te maken
• Zorgt voor contact met de school en Nederlandse les
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TAKEN GASTGEZIN

• First Night Questions doornemen, ook tweede en derde gezin
• http://yeoresources.org/First_Night_Questions.htm
• Spreek zoveel mogelijk Nederlands
• Gebruik dezelfde regels als bij uw eigen kinderen
• Maak goede afspraken over uitgaan
• Aanvaard geen last minute annulaties voor de maaltijden maar besef wel dat het 

tieners zijn: veel wordt op het laatste ogenblik afgesproken
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WAT NIET MAG – 7 D’S

• NO DRINKING
• NO DRIVING
• NO DATING
• NO DRUGS

• NO DISFIGUREMENT OR DECORATING
• NO (illegal) DOWNLOADING

• NO DOWNGRADING (OF THE IMAGE OF ROTARY)
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DE 6 BE’S

• BE FIRST                I am a person of action!

• BE CURIOUS          I seek to understand!

• BE ON PURPOSE   I am certain of my outcome and move steadily toward it!

• BE GRATEFUL        I focus on things I can be thankful for!

• BE OF SERVICE     I give of myself!

• BE HERE NOW       I live in the moment!
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YOUTH EXCHANGE 
IS LIKE A BOX OF CHOCOLATES
YOU NEVER KNOW WHAT YOU’LL GET     (FOREST GUMP)
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REGELS 

• Getekend contract = engagement van de student
• U heeft het ouderlijk recht
• Regels niet respecteren: YEO verwittigen en indien nodig district Chair of Youth 

Protection Officer
• Rotary activiteiten worden op voorhand aangekondigd
• Blijven slapen bij andere uitwisselingsstudenten of schoolkameraden: contacteer

de andere ouders
• Studenten moeten wijzigingen in hun medisch dossier voor vertrek doorgeven en

mogen enkel medicatie meebrengen die vermeld werd in hun dossier.
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PLICHTEN STUDENT
• Volgt de regels
• Respecteert de wetten van het land en is niet beledigend tov politiek, godsdienst, 

cultuur en gewoonten
• Volgt raad en advies van het district team, YEO, counselor, gastfamilies en school
• Gaat naar school
• Houdt zichzelf en slaapkamer netjes en helpt met normale huishoudelijke taken  
• Gedraagt zich als men van een ambassadeur van Rotary en het thuisland zou 

verwachten 
• MAAR:    
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REGELS – DISCIPLINARY POLICY

1. Verbal warning - minor breach: a conversation will be held with you at Rotary club level, 
and may involve host family, school officials and Rotary club officers. An impartial Rotarian 
can be asked to mediate.
2. If the behavior continues or for a more serious offense, the Rotary club YEO and 
counselor will involve a District Officer to discuss the situation. A Behavioral Contract will be 
made up. Your natural parents and sponsoring district will be involved.
3. Failure to follow the contract and improve your attitude will lead to the decision to send 
you home.
Depending on the severity of the behavior, the district can start at level 3:
if the breach is serious enough, you may be sent home immediately, without warning or 
contract

3 WARNING POLICY

25



REGELS – DISCIPLINARY POLICY
The following may result in an immediate return:
• Breaking the law
• Possessing or consuming drugs
• Abuse of alcohol
• Unauthorized travel
• Sexual relationships 
• Repeated inappropriate behavior and disrespect

Some situations that may result in a Behavioral Contract:
• Failure to adapt, not learning the language
• Repeatedly not following the rules of the host family, counselor, or other RYE volunteer
• Repeated problems in school
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CULTURE SHOCK
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• In overleg met school aangepast 
leerprogramma dat aansluit bij profiel 
van de Inbound

• School is verplicht: deelname aan alle 
activiteiten – lessen, huiswerk, 
voorbereidingen, sportdag, 
schooluitstappen, …

• Deelnemen aan 4 examens per sessie
• Vraag dat de school u en de YEO 

verwittigt bij afwezigheden
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• Zorg ervoor dat de student weet hoe naar school te gaan
• Indien per fiets, check of de student in het verkeer kan fietsen
• Afspraken ivm lunch (school lunch, broodje, brooddoos,…)
• Login Smartschool doorgeven aan volgend gastgezin en school op de 

hoogte brengen bij verandering gezin
• Ga indien mogelijk naar het oudercontact
• Buitenschoolse activiteiten: jeugdbeweging, sport, muziek,… naargelang 

interesses student. Bespreek kosten van inschrijving met de Rotary Club. 
Uitrusting wordt niet terugbetaald

29

SCHOOL



REIZEN EN VERPLAATSINGEN
Een reglementering werd door de 4 Belgische districten opgesteld en moet omwille van 
verzekeringen strikt gerespecteerd worden:
• Geen reizen gedurende de schoolperiode 
• Geen reizen in het buitenland zonder begeleiding van verantwoordelijke volwassene die door de 
Rotary verantwoordelijke (YEO) werd aanvaard 
• Geen reizen in het buitenland met minder dan 3 studenten 
• De formele verplichting om gastouders altijd op de hoogte te houden van alle verplaatsingen 
(adres, telefoon, programma) 
• Altijd de goedkeuring van gastouders, school of Rotary verantwoordelijke (YEO) en van hun eigen 
ouders 
• Ingeval dat 3 studenten of meer naar het buitenland reizen, verplichting om een aanvraagformulier 
(Travel Request Form) in te dienen bij de Rotary verantwoordelijke en dit minstens 3 weken op 
voorhand zodat dit aan verzekeringsmaatschappij kan gemeld worden. 
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REIZEN EN VERPLAATSINGEN
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Certified guide:

Gastouder, een Rotariër, 
de school, een volwassene
die een mandaat heeft
gekregen van Rotary, 
Rotex



REIZEN EN VERPLAATSINGEN
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REIZEN

• Woensdagnamiddag uitstappen
• Zaterdag uitstappen
• Rotex dagtrips
• Weekend trips naar Amsterdam, Parijs
• Grote reis in paasvakantie? Enkel voor Vlaamse studenten omdat in het 

Franstalig gedeelte de paasvakantie in mei valt 
• Belotravel Europa reis in juli? 3000 euro!

• Zowel Inbounds als Outbounds: terugkeerdatum ticket moet nog gewijzigd worden
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VERZEKERING
https://yep-insurance-rotary.be

• AIG verzekering
• Makelaar: DAP Brussels BVBA
• Max 12 maand
• Medische kosten in buitenland
• Ziekte of ongeval
• Bijstand, repatriëring, vervroegde terugkeer
• Verlies bagage
• Schade aan object gastgezin

• E-mail: rotary@dap.be
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VERZEKERING
ROTARY DISTRICT 2140: AIG INSURANCE CODE 9601467
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Enkele Amerikaanse studenten zijn verzekerd met een andere maatschappij: CISI Bolduc
https://www.culturalinsurance.com/rotary/cisibolduc.asp
Email cisiwebadmin@ culturalinsurance.com
. 
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VERZEKERING

• Ziekenhuisopname

• Dokterszorg : vrijstelling van 50 € (cumulatief voor herhaalde bezoeken en onderzoeken)
• Tandarts : niet verzekerd, tenzij “ ziekte”( (vb abces) of schade na ongeval. 
• Schade aan derden : vrijstelling van 125 €
• Overlijden

• Repatriëring
• Verlies of diefstal van persoonlijke zaken kunnen eventueel in aanmerking komen
• Pre-existing conditions zijn niet gedekt

WAT IS GEDEKT?
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FINANCIËN: STUDENT
• Meerdaagse schoolreizen en reizen district en Rotex  
• GSM abonnement
• Kledij, schoenen
• Producten hygiene, make-up
• Go Pass
• Eventueel een bijdrage indien de student mee op vakantie gaat met gastgezin
• Emergency Fund: 
o Inbound betaalt bij aankomst 400€ cash (bewijs van ontvangst!)
o Wordt door Rotary gastclub in bewaring gehouden tot einde uitwisseling
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FINANCIËN: GASTGEZIN

• Kost en inwoon
• Kleine kosten verbonden aan familiaal leven
• Toeristische daguitstappen met het gezin
• Eventueel de student meenemen op vakantie (geen verplichting)
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FINANCIËN: ROTARY CLUB
• 100 euro zakgeld per maand (10-11x)
• Transport van en naar school (Buzzy Pass)
• Schoolkosten, schoolboeken, ééndaagse schoolreizen
• Lidmaatschap sport of hobby club, academie, jeugdbeweging, …

na afspraak met YEO en gastouders. 
Materiaal wordt niet betaald door de club

• Kosten voor inschrijving gemeente en mutualiteit
• Kosten voor activiteiten en vergaderingen van de club
• Nederlandse les en lesboeken
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FINANCIËN: DISTRICT
• 1 Go Pass voor de Inbound activiteiten

• Toegang musea en geleide bezoeken

• Kleine consumpties en eventueel (brood)maaltijd. 
Meestal neemt de student lunch mee

• Welcome Weekend in De Hoge Rielen

• Deelname aan Conference e.a. districtsactiviteiten

40



BEZOEK

• Geen bezoek van buitenlandse vrienden (zeker niet van vriendje of vriendinnetje)
• Best geen familiebezoek voor Pasen en niet tijdens school
• Geen familiebezoek zonder toestemming van YEO en district Chair
• Geen verplichting om bezoekers onderdak te geven
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TAAL

• Spreek Nederlands thuis
• Inschrijven NL les: taaltest via Agentschap Integratie en Inburgering
• Dag- of avondonderwijs in samenspraak met school
• Sommige clubs organiseren privé-lessen
• Trek aan de alarmbel als de student na een paar maanden nog geen woord 

Nederlands spreekt
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INTEGRATIE

• Niet enkel rondhangen met andere Inbounds
• Woensdagnamiddag met andere exchange studenten in de Carré in Luik = 

verboden!
• Meedoen aan buitenschoolse activiteiten
• Ga naar oudercontact
• Rotary Youth Exchange is een Culturele uitwisseling: schoollopen en Nederlands 

leren zijn de middelen om te slagen 
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EN…

• Ontvangst in luchthaven of in station. Normaliter zal ook iemand van Rotary aanwezig zijn. 

• Spreek met student af hoe die zich best richt tot de familieleden 

• Informeer de student over het huishoudelijk levensritme (uren van maaltijden, studies, slapengaan,…) 

• Bespreek de huishoudelijke taken met alle gezinsleden 

• Overhandig de noodzakelijke telefoonnummers (vergeet ook niet huisarts, spoed,…) 

• Bezorg een sleutel voor toegang tot het huis en indien van toepassing een code van alarm 

• Informeer de student over de werking van het openbaar vervoer (+ stadsplan) 

• Organiseer eens een bijeenkomst om de student voor te stellen aan je ouders, vrienden,… zo bevorder je zeker ook de 
integratie. 
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EN…

• Probeer de student soms een in contact te brengen met land- of taalgenoten. 

• Realiseer je vooral dat de taalbarrière niet evident is om te overwinnen en toon begrip voor de student

• Breng de student in contact met lokale en nationale culturele evenementen alsook met het economische leven en de 
toeristische bezienswaardigheden 

• Zorg ervoor de dat wissel van gastgezin vlot verloopt; leg hiervoor de nodige contacten. Onderhoud de contacten met 
vorig gezin. 

• Begeleid de student bij het voorbereiden van een eerste presentatie in Rotary club 

• Verbied langdurige telefoongesprekken of overmatig internetgebruik. Maak hier best afspraken rond
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EN…

• Vraag bevestiging aan student van zijn verzekeringskaart (voor geval van ziekte, hospitalisatie en burgerlijke 
aansprakelijkheid)

• Terugkeervlucht moet ergens in de winter veranderd worden naar de echte terugkeerdatum

• Herinner de student eraan dat hij/zij minstens 1x/maand contact moet opnemen met Rotary of vergadering 
bijwonen

• Check of het opgestelde leerprogramma wel degelijk past bij de student 
• Maak eens een lokale wandeling met je student zodat hij/zij de directe omgeving goed kent 

• Help de student heimwee te overbruggen – beste manier hierbij blijft een goed gevuld agenda 
• Donderdag 25/08/2022 – YEP-in visit Brussels

• Vrijdag 26 - zaterdag 27- zondag 28/8 – Welcome Weekend Hoge Rielen
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